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MODEL:RBX-001/ RBX-002/RBX-003/RBX-004

RBX-001/RBX-002 RBX-003/RBX-004

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the

product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Heated vest
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PARAMETER LIST

Model RBX-001/ RBX-002 RBX-003

Input voltage(V) 7.4 7.4

Power(W) 20 15

Size
Women: S/M/L
Men's: M/L/XL

Women: S/M/L
Men's: M/L/XL

PART LIST

Name Picture RBX-001/
RBX-002

RBX-003/
RBX-004

Power Bank
1 1

USB Cable
1 1

Clothing 1 1

SECURITY & WARNINGS
1.Do not plug the USB interface of this product directly into the adapter.
2.For your safety, please turnoff the power before going to bed.
3.Use in the same position of your body, please confirm the skin condition,
remove it immediately if there is any abnormality.
4.Prohibited to stay close to fire, corrosive liquids and various adverse
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environments.
5.If you feel uncomfortable during use, please stop to use it or use under
the guidance of a doctor.

OPERATION
1.Plug out the DC connector from clothes pocket. Connect DC connector
with Power Bank (at Least 7.4V 3A output, Be sure the power bank is
qualified 7.4V 3A). Put the power bank in the battery pocket.
2.Press the smart control button for 3-5 seconds to start the heating
system. Short press the control button to shift the temperature levels: Red
(High), Orange (Medium), Green (Low).

Note: The temperature shown above is the temperature of the heating wire,
not the temperature perceived by the human body.
3. Long press the button 3-5 seconds again to turn off the heating system.
4. Plug off the USB port from battery if you do not use the heating system.

WASHING INSTRUCTIONS
1.Before washing, remove the power, put the DC connector into your
pocket.
2.The product is recommended to wash by hand. If it is washed by
machine, it must be washed after being put into the laundry bag.
3.Do not wiring after washing, hang in a cool place to dry.

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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4. After washing, the product can be used until it is completely dry.

BATTERY INSTRUCTION
Power Bank

<Picture Only For Reference >
Specifications
Capacity: 16000mAh
Input:Type-C 5V-2A
Output:USB 5V-2.4A DC 7.4V-3A

Charge Power Bank

Charge Mobile Phones
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Power Supply for Heated Apparel

After the power bank is turned on, Digital Display Screen will show the
percentage of battery. Pressing the power button each time will switch the
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display to show the PERCENTAGE OF BATTERY,WORKINGCURRENT,
and WORKING VOLTAGE.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING -When using this product, basic precautions should
always be followed, including the following:
a) Read all the instructions before using the product.
b) To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the
product is used near children.
c) Do not put fingers or hands into the product.
d) Do not expose power bank to rain or snow.
e) Use of a power supply or charger not recommended or sold by power
pack manufacturer may result in a risk of fire or injury to persons.
f) Do not use the power bank in excess of its output rating. Over load
outputs above rating may result in a risk of fire or injury to persons.
g) Do not use the power bank that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in
fire,explosion or risk of injury.
h) Do not disassemble the power bank, Take it to a qualified service person
when service or repair is required. Incorrect reassembly may result in a risk
of fire or injury to persons.
i)Do not expose a power pack to fire or excessive temperature. Exposure
to fire or temperature above 60°C may cause explosion. The temperature
of 60°C can be replaced by the emperature of 140 ° F.
j)Have servicing performed by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the product is
maintained.
k) Switch off the power bank when not in use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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CAUTION
• Risk of Fire and Burns. Do Not Disassemble, Crush, Heat Above60°C or
Incinerate.

FCC Information
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly
approved by the party.responsible for compliance could void the user's
authority to operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
product does cause harmful interference to radio or television
reception,which can be determined by turning the product off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures.
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the product and receiver.
• Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
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• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.

CORRECT DISPOSAL

This product is subject to the provision of european Directive
2012/ 19/EU. The symbol showing a wheelie bin crossed through indicates
that the product requires separate refuse collection in the European
Union. This applies to the product and all
accessories marked with this symbol. Products marked as such may not
be discarded with normal domestic waste, but must be taken to acollection
point for recycling electrical and electronic devices.

BATTERY DISPOSAL

To minimize hazards to health and the environment at the end of this
product's life, laws dealing with Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE) and The Waste Battery Directive require
you to dispose of this product at a suitable collection facility where it will be
sent in order to remove the batteries and for appropriate recycling.Please
contact your local authorities for more details on recycling and safe
disposal of these in your area.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
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Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Gilet chauffant​
MODÈLE : RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4
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MODÈLE : RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4

RBX -001/ RBX -002 RBX -003 / RBX -00 4

Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser pour les éventuelles

mises à jour technologiques ou logicielles.

Heated vest
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LISTE DES PARAMÈTRES

Modèle RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Tension d'entrée (V) 7.4 7.4

Puissance (W) 20 15

Taille
Femmes : S/M/L
Hommes : M /L/XL

Femmes : S/ M/L
Hommes : M /L/XL

LISTE DES PIÈCES

Nom Image RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Banque
d'alimentation

1 1

Câble USB
1 1

Vêtements 1 1

SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS
1. Ne branchez pas l’interface USB de ce produit directement sur
l’adaptateur.
2. Pour votre sécurité, veuillez couper l'alimentation avant d'aller vous
coucher.
3. Utilisez dans la même position de votre corps, veuillez confirmer l'état
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de la peau, retirez-le immédiatement s'il y a une anomalie.
4. Il est interdit de rester à proximité du feu, des liquides corrosifs et de
divers produits nocifs.
environnements.
5. Si vous vous sentez mal à l'aise pendant l'utilisation, veuillez arrêter de
l'utiliser ou l'utiliser sous la direction d'un médecin.

OPÉRATION
1. Débranchez le connecteur CC de la poche de votre vêtement.
Connectez le connecteur CC à la batterie externe (sortie d'au moins 7,4 V
3 A). Assurez-vous que la batterie externe est branchée.
(7,4 V 3 A qualifié). Placez la batterie externe dans le compartiment à piles.
2. Appuyez sur le bouton de commande intelligent pendant 3 à 5 secondes
pour démarrer le système de chauffage. Un appui court permet de changer
les niveaux de température : rouge (élevé), orange (moyen) et vert (faible).

Remarque : la température indiquée ci-dessus est la température du fil
chauffant, et non la température perçue par le corps humain.
3. Appuyez longuement sur le bouton pendant 3 à 5 secondes pour allumer
éteindre le système de chauffage.
4. Débranchez le port USB de la batterie si vous n'utilisez pas le système
de chauffage.

INSTRUCTIONS DE LAVAGE

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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1.Avant le lavage, débranchez l'alimentation et placez le connecteur CC
dans votre poche.
2. Il est recommandé de laver le produit à la main. En cas de lavage en
machine, il est impératif de le mettre dans un sac à linge.
3. Ne pas câbler après le lavage, suspendre dans un endroit frais pour
sécher.
4. Après le lavage, le produit peut être utilisé jusqu'à ce qu'il soit
complètement sec.

BATTERIE INSTRUCTION
Banque d'alimentation

< Image à titre indicatif uniquement >
Caractéristiques
Capacité : 16000mAh
Entrée : Type-C 5V-2A
Sortie : USB 5V-2,4A CC 7,4 V-3 A

Charger la banque d'alimentation
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Charger les téléphones portables

Alimentation pour vêtements chauffants
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Une fois la banque d'alimentation allumée, l'écran d'affichage numérique
affichera le
Pourcentage de batterie. Appuyez à chaque fois sur le bouton
d'alimentation pour afficher le POURCENTAGE DE BATTERIE, le
COURANT DE FONCTIONNEMENT et la TENSION DE
FONCTIONNEMENT.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
AVERTISSEMENT - Lors de l'utilisation de ce produit, des précautions
de base doivent toujours être respectées, notamment les suivantes :
a) Lisez toutes les instructions avant d’utiliser le produit.
b) Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est
nécessaire lorsque le produit est utilisé à proximité d’enfants.
c) Ne mettez pas les doigts ou les mains dans le produit.
d) N'exposez pas la banque d'alimentation à la pluie ou à la neige.
e) L’utilisation d’un bloc d’alimentation ou d’un chargeur non recommandé
ou vendu par le fabricant du bloc d’alimentation peut entraîner un risque
d’incendie ou de blessures corporelles.
f) N'utilisez pas la batterie externe au-delà de sa puissance nominale. Une
surcharge peut entraîner un risque d'incendie ou de blessures.
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g) N'utilisez pas la batterie externe endommagée ou modifiée. Les
batteries endommagées ou modifiées peuvent présenter un comportement
imprévisible, entraînant
incendie, explosion ou risque de blessure.
h) Ne démontez pas la batterie externe. Confiez-la à un technicien qualifié
en cas de besoin. Un remontage incorrect peut entraîner un risque
d'incendie ou de blessures.
i) Ne pas exposer le bloc d'alimentation au feu ou à des températures
excessives. Une exposition au feu ou à des températures supérieures à
60 °C peut provoquer une explosion. La température de 60 °C peut être
remplacée par une température de 60 °C.
j)Faites effectuer l'entretien par un réparateur qualifié utilisant uniquement
des pièces identiques.
pièces de rechange. Cela garantira la sécurité du produit.
k) Éteignez la banque d’alimentation lorsque vous ne l’utilisez pas.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

PRUDENCE
• Risque d'incendie et de brûlures. Ne pas démonter, écraser, chauffer à
plus de 60 °C ni incinérer.

Informations de la FCC
ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler
l'autorité de l'utilisateur à utiliser le
équipement!
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui
peuvent provoquer un fonctionnement indésirable.
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AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés à ce
produit non expressément
approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait annuler
l'autorisation de l'utilisateur à utiliser le produit.
Remarque : ce produit a été testé et jugé conforme aux limites d'un
appareil numérique de classe B conformément à la partie 15 des règles de
la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Ce produit génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence, et
s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut
provoquer des interférences nuisibles aux communications radio.
Cependant, il n'existe aucune
Nous garantissons l'absence d'interférences dans une installation donnée.
Si ce produit provoque des interférences nuisibles avec la radio ou la
télévision,
réception, qui peut être déterminée en éteignant et en rallumant le produit,
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger l'interférence par une ou
plusieurs des mesures suivantes.
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre le produit et le récepteur.
• Branchez le produit sur une prise d’un circuit différent de celui auquel le
récepteur est branché.
• Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour
obtenir de l’aide.

ÉLIMINATION CORRECTE

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne
2012/19/UE. Le symbole représentant une poubelle barrée indique que le
produit doit faire l'objet d'une collecte sélective dans l'Union européenne.
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Ceci s'applique au produit et à tous les autres.
accessoires marqués de ce symbole. Les produits marqués comme tels ne
peuvent pas
être jeté avec les ordures ménagères normales, mais doit être déposé
dans un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et
électroniques.

ÉLIMINATION DES PILES

Afin de minimiser les risques pour la santé et l'environnement à la
fin de la vie de ce produit, les lois relatives aux déchets d'équipements
électriques et électroniques
équipements électroniques (DEEE) et la directive sur les déchets de piles
exigent
vous devez jeter ce produit dans un centre de collecte approprié où il sera
envoyé afin de retirer les piles et pour un recyclage approprié. Veuillez
contacter vos autorités locales pour plus de détails sur le recyclage et la
sécurité
l'élimination de ceux-ci dans votre région.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Lieu, Rancho Cucamonga, CA 91730
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REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Beheizte Weste​
MODELL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4
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MODELL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4

RBX -001/ RBX -002 RBX -003 / RBX -00 4

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich das
Recht vor , die Bedienungsanleitung klar und deutlich zu interpretieren.
Das Aussehen des Produkts hängt vom gelieferten Produkt ab. Bitte

haben Sie Verständnis dafür, dass wir Sie nicht erneut über Technologie-
oder Software-Updates informieren.

Heated vest
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PARAMETERLISTE

Modell RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Eingangsspannung
(V)

7.4 7.4

Leistung (W) 20 15

Größe
Damen : S/M/L
Herren : M /L/XL

Damen : S/ M/L
Herren : M /L/XL

TEILELISTE

Name Bild RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Powerbank
1 1

USB-Kabel
1 1

Kleidung 1 1

SICHERHEIT & WARNHINWEISE
1. Stecken Sie die USB-Schnittstelle dieses Produkts nicht direkt in den
Adapter.
2. Schalten Sie zu Ihrer Sicherheit den Strom aus, bevor Sie zu Bett
gehen.
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3. Verwenden Sie es an der gleichen Stelle Ihres Körpers. Bitte bestätigen
Sie den Hautzustand. Entfernen Sie es sofort, wenn eine Anomalie
vorliegt.
4.Verboten, in der Nähe von Feuer, ätzenden Flüssigkeiten und
verschiedenen schädlichen
Umgebungen.
5. Wenn Sie sich während der Anwendung unwohl fühlen, beenden Sie die
Anwendung bitte oder wenden Sie das Gerät unter ärztlicher Aufsicht an.

BETRIEB
1. Ziehen Sie den DC-Stecker aus der Kleidertasche. Verbinden Sie den
DC-Stecker mit der Power Bank (mindestens 7,4 V 3 AAusgang). Stellen
Sie sicher, dass die Power Bank
qualifiziert 7,4 V 3 A). Stecken Sie die Powerbank in das Batteriefach.
2. Drücken Sie die Smart-Control-Taste 3–5 Sekunden lang, um das
Heizsystem zu starten. Drücken Sie kurz die Control-Taste, um die
Temperaturstufen zu ändern: Rot (hoch), Orange (mittel), Grün (niedrig).

Hinweis: Die oben angezeigte Temperatur ist die Temperatur des
Heizdrahtes und nicht die vom menschlichen Körper wahrgenommene
Temperatur.
3. Drücken Sie die Taste erneut 3-5 Sekunden lang, um die Heizung
ausschalten.
4. Trennen Sie den USB-Anschluss vom Akku, wenn Sie das Heizsystem

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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nicht verwenden.

WASCHANLEITUNG
1. Trennen Sie vor dem Waschen die Stromversorgung und stecken Sie
den Gleichstromstecker in Ihre Tasche.
2. Es wird empfohlen, das Produkt von Hand zu waschen. Wenn es in der
Maschine gewaschen wird, muss es nach dem Waschen in den
Wäschesack gegeben werden.
3. Nach dem Waschen nicht verdrahten, zum Trocknen an einem kühlen
Ort aufhängen.
4. Nach dem Waschen kann das Produkt verwendet werden, bis es
vollständig trocken ist.

BATTERIE ANWEISUNG
Powerbank

< Bild nur als Referenz >​
Technische Daten
Kapazitäten : 16000 mAh
Eingang : Typ-C 5V-2A
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Ausgang : USB 5 V-2,4 A Gleichstrom 7,4 V – 3 A

Powerbank aufladen

Handys aufladen

Stromversorgung für beheizte Kleidung
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Nachdem die Powerbank eingeschaltet wurde, zeigt der digitale
Anzeigebildschirm
Prozentsatz der Batterie. Durch jedes Drücken der Einschalttaste wird die
Anzeige umgeschaltet und zeigt den PROZENTSATZ DER BATTERIE,
BETRIEBSSTROM und BETRIEBSSPANNUNG an.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG – Bei der Verwendung dieses Produkts sollten immer
grundlegende Vorsichtsmaßnahmen beachtet werden, darunter die
folgenden:
a) Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts alle Anweisungen.
b) Um das Verletzungsrisiko zu verringern, ist bei der Verwendung des
Produkts in der Nähe von Kindern eine genaue Überwachung erforderlich.
c) Stecken Sie weder Finger noch Hände in das Produkt.
d) Setzen Sie die Powerbank weder Regen noch Schnee aus.
e) Die Verwendung eines Netzteils oder Ladegeräts, das nicht vom
Hersteller des Netzteils empfohlen oder verkauft wird, kann zu Brand- oder
Verletzungsgefahr führen.
f) Überschreiten Sie die Nennleistung der Powerbank nicht. Eine
Überlastung der Leistung kann zu Brand- und Verletzungsgefahr führen.
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g) Verwenden Sie die Powerbank nicht, wenn sie beschädigt oder
modifiziert ist. Beschädigte oder modifizierte Akkus können
unvorhersehbares Verhalten zeigen, was zu
Brand-, Explosions- oder Verletzungsgefahr.
h) Zerlegen Sie die Powerbank nicht. Bringen Sie sie zu einem
qualifizierten Servicetechniker, wenn eine Wartung oder Reparatur
erforderlich ist. Ein unsachgemäßer Zusammenbau kann zu Brand- oder
Verletzungsgefahr führen.
i) Setzen Sie das Netzteil keinem Feuer oder übermäßigen Temperaturen
aus. Feuer oder Temperaturen über 60 °C können zu einer Explosion
führen. Die Temperatur von 60 °C kann durch eine Temperatur von 140 °F
ersetzt werden.
j) Lassen Sie die Wartung von einem qualifizierten Reparaturtechniker
durchführen und verwenden Sie nur identische
Ersatzteile. Dadurch wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Produkts
erhalten bleibt.
k) Schalten Sie die Powerbank aus, wenn Sie sie nicht verwenden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

VORSICHT
• Brand- und Verbrennungsgefahr. Nicht zerlegen, zerdrücken, über 60 °C
erhitzen oder verbrennen.

FCC-Informationen
VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von
der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum
Betrieb des
Ausrüstung!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
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1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen tolerieren,
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen
können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die
nicht ausdrücklich
Die Nichteinhaltung der von der für die Einhaltung verantwortlichen Partei
genehmigten Vorschriften kann zum Erlöschen der Berechtigung des
Benutzers zum Betrieb des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten
für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen.
Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen
Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten.
Dieses Produkt erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie
ausstrahlen.
Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird,
kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es besteht jedoch keine
garantieren, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen
auftreten. Sollte dieses Produkt Störungen im Radio- oder Fernsehbereich
verursachen,
Empfangsstörungen, die durch Aus- und Einschalten des Produkts
festgestellt werden können, sollten dem Benutzer empfohlen werden, die
Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu
beheben.
• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie den
Standort.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
• Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an, die zu einem anderen
Stromkreis gehört als der Empfänger.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker, wenn Sie Hilfe benötigen.

RICHTIGE ENTSORGUNG
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Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europäischen
Richtlinie
2012/19/EU. Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf
hin, dass dieses Produkt in der Europäischen Union einer getrennten
Müllentsorgung unterliegt. Dies gilt für das Produkt und alle
mit diesem Symbol gekennzeichnetes Zubehör. Produkte, die als solche
gekennzeichnet sind, dürfen nicht
dürfen nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern
müssen zu einer Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geräten gebracht werden.

BATTERIEENTSORGUNG

Um die Gefahren für Gesundheit und Umwelt am Ende der
Lebensdauer dieses Produkts zu minimieren, gelten die Gesetze zur
Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten.
Die Richtlinie über Altbatterien und Elektro- und Elektronik-Altgeräte
(WEEE) erfordert
Sie können dieses Produkt bei einer geeigneten Sammelstelle entsorgen,
wo es
, damit die Batterien entfernt und ordnungsgemäß recycelt werden können.
Weitere Informationen zum Recycling und zur sicheren Entsorgung
erhalten Sie bei Ihren örtlichen Behörden.
Entsorgung dieser in Ihrer Nähe.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200.000 CN.



- 10 -

Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Gilet riscaldato​
MODELLO: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4
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MODELLO: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -00 4

RBX -001/ RBX -002 RBX -003 / RBX -00 4

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima di utilizzare il prodotto. VEVOR si riserva la

piena interpretazione del manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di non informarvi

ulteriormente in caso di aggiornamenti tecnologici o software relativi al
nostro prodotto.

Heated vest
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ELENCO PARAMETRI

Modello RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Tensione di ingresso
(V)

7.4 7.4

Potenza (W) 20 15

Misurare
Donne : S/M/L
Uomo : M /L/XL

Donne : S/ M/L
Uomo : M /L/XL

ELENCO DEI PEZZI

Nome Immagine RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Banca di
potere

1 1

Cavo USB
1 1

Vestiario 1 1

SICUREZZA E AVVERTENZE
1. Non collegare l'interfaccia USB di questo prodotto direttamente
all'adattatore.
2. Per la vostra sicurezza, spegnete l'apparecchio prima di andare a letto.
3. Utilizzare nella stessa posizione del corpo, verificare le condizioni della
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pelle e rimuoverlo immediatamente in caso di anomalie.
4. Vietato sostare vicino al fuoco, ai liquidi corrosivi e a vari agenti avversi
ambienti.
5. Se durante l'uso si avverte disagio, interrompere l'uso o utilizzare il
dispositivo sotto la supervisione di un medico.

OPERAZIONE
1. Scollegare il connettore CC dalla tasca dei vestiti. Collegare il
connettore CC al Power Bank (uscita di almeno 7,4 V 3 A, assicurarsi che il
power bank sia
qualificato 7,4 V 3 A). Inserire il power bank nell'apposito vano batteria.
2. Premere il pulsante di controllo intelligente per 3-5 secondi per avviare il
sistema di riscaldamento. Premere brevemente il pulsante di controllo per
cambiare i livelli di temperatura: Rosso (Alto), Arancione (Medio), Verde
(Basso).

Nota: la temperatura indicata sopra è la temperatura del filo riscaldante,
non la temperatura percepita dal corpo umano.
3. Premere a lungo il pulsante per 3-5 secondi di nuovo per accendere
spento l'impianto di riscaldamento.
4. Se non si utilizza il sistema di riscaldamento, scollegare la porta USB
dalla batteria.

ISTRUZIONI DI LAVAGGIO

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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1. Prima del lavaggio, togliere l'alimentazione e mettere il connettore CC in
tasca.
2. Si consiglia di lavare il prodotto a mano. Se si lava in lavatrice, è
necessario lavarlo dopo averlo inserito nell'apposito sacchetto per il
bucato.
3. Non stirare dopo il lavaggio, ma appendere ad asciugare in un luogo
fresco.
4. Dopo il lavaggio, il prodotto può essere utilizzato fino alla completa
asciugatura.

BATTERIA ISTRUZIONI
Banca di potere

< Immagine solo a scopo di riferimento >
Specifiche
Capacità : 16000 mAh
Ingresso : Tipo-C 5V-2A
Uscita : USB 5V-2,4A CC 7,4 V-3 A

Carica Power Bank
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Caricare i telefoni cellulari

Alimentatore per abbigliamento riscaldato
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Dopo aver acceso il power bank, lo schermo digitale mostrerà
Percentuale di batteria. Premendo il pulsante di accensione ogni volta, il
display mostrerà la PERCENTUALE DI BATTERIA, la CORRENTE DI
ESERCIZIO e la TENSIONE DI ESERCIZIO.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
AVVERTENZA - Quando si utilizza questo prodotto, è necessario
seguire sempre le precauzioni di base, tra cui le seguenti:
a) Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
b) Per ridurre il rischio di lesioni, è necessaria un'attenta supervisione
quando il prodotto viene utilizzato in presenza di bambini.
c) Non mettere le dita o le mani nel prodotto.
d) Non esporre il power bank alla pioggia o alla neve.
e) L'uso di un alimentatore o di un caricabatterie non consigliato o venduto
dal produttore del pacco batteria può comportare il rischio di incendi o
lesioni alle persone.
f) Non utilizzare il power bank oltre il suo valore nominale di uscita.
Sovraccarichi superiori al valore nominale possono comportare il rischio di
incendio o lesioni personali.
g) Non utilizzare il power bank danneggiato o modificato. Le batterie
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danneggiate o modificate potrebbero mostrare un comportamento
imprevedibile, con conseguenti
incendio, esplosione o rischio di lesioni.
h) Non smontare il power bank. Rivolgersi a un tecnico qualificato in caso
di manutenzione o riparazione. Un riassemblaggio non corretto può
comportare il rischio di incendio o lesioni personali.
i) Non esporre l'alimentatore al fuoco o a temperature eccessive.
L'esposizione al fuoco o a temperature superiori a 60 °C può causare
esplosioni. La temperatura di 60 °C può essere sostituita da una
temperatura di 140 °F.
j) Far eseguire la manutenzione da un riparatore qualificato utilizzando
solo componenti identici
pezzi di ricambio. Ciò garantirà la sicurezza del prodotto.
k) Spegnere il power bank quando non lo si utilizza.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ATTENZIONE
• Rischio di incendio e ustioni. Non smontare, schiacciare, riscaldare oltre i
60 °C o incenerire.

Informazioni FCC
ATTENZIONE: Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati
dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare l'autorità
dell'utente di utilizzare il
attrezzatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto potrebbe causare interferenze dannose.
2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta,
comprese quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
ATTENZIONE: Cambiamenti o modifiche a questo prodotto non
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espressamente
approvato dalla parte responsabile della conformità potrebbe invalidare
l'autorità dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato e ritenuto conforme ai limiti per i
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Tali
limiti sono concepiti per fornire una protezione ragionevole contro
interferenze dannose in un'installazione residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e
se non installato e utilizzato secondo le istruzioni, può causare interferenze
dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna
garantire che non si verifichino interferenze in una particolare installazione.
Se questo prodotto causa interferenze dannose a radio o televisione
ricezione, che può essere determinata accendendo e spegnendo il
prodotto, si consiglia all'utente di provare a correggere l'interferenza
adottando una o più delle seguenti misure.
• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
• Collegare il prodotto a una presa di corrente su un circuito diverso da
quello a cui è collegato il ricevitore.
• Per assistenza, consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto.

SMALTIMENTO CORRETTO

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea
2012/19/UE. Il simbolo raffigurante un bidone della spazzatura barrato
indica che il prodotto richiede la raccolta differenziata nell'Unione Europea.
Questo vale per il prodotto e per tutti gli
accessori contrassegnati con questo simbolo. I prodotti contrassegnati
come tali potrebbero non
essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici, ma deve essere portato
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presso un punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettrici ed
elettronici.

SMALTIMENTO DELLE BATTERIE

Per ridurre al minimo i rischi per la salute e l'ambiente al termine del
ciclo di vita di questo prodotto, le leggi che riguardano i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche
Le apparecchiature elettroniche (RAEE) e la direttiva sulle pile esauste
richiedono
di smaltire questo prodotto presso un centro di raccolta idoneo dove verrà
inviato per rimuovere le batterie e per un riciclaggio appropriato. Contattare
le autorità locali per maggiori dettagli sul riciclaggio e sulla sicurezza
smaltimento di questi nella tua zona.

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Chaleco calefactable​
MODELO: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 004
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MODELO: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 004

RBX -001/ RBX -002 RBX - 003 / RBX - 004

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el

derecho de interpretar su manual de usuario. La apariencia del producto
dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos disculpe
si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones tecnológicas o de

software en nuestro producto.

Heated vest
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LISTA DE PARÁMETROS

Modelo RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Voltaje de entrada (V) 7.4 7.4

Potencia (W) 20 15

Tamaño
Mujeres : S/M/L

Hombres : M/L/ XL
Mujeres : S/ M/L
Hombres : M/L/ XL

LISTA DE PIEZAS

Nombre Imagen RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Banco de
energía

1 1

Cable USB
1 1

Ropa 1 1

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
1. No conecte la interfaz USB de este producto directamente al adaptador.
2. Para su seguridad, apague el dispositivo antes de acostarse.
3. Úselo en la misma posición de su cuerpo, confirme la condición de la
piel y retírelo inmediatamente si hay alguna anomalía.
4. Prohibido permanecer cerca del fuego, líquidos corrosivos y diversos
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agentes adversos.
entornos.
5. Si se siente incómodo durante el uso, deje de usarlo o úselo bajo la
supervisión de un médico.

OPERACIÓN
1. Desconecte el conector de CC del bolsillo de la ropa. Conecte el
conector de CC a la batería externa (salida de al menos 7,4 V 3 A).
Asegúrese de que la batería externa esté...
calificado 7,4 V 3 A). Coloque el banco de energía en el compartimento de
la batería.
2. Presione el botón de control inteligente durante 3 a 5 segundos para
iniciar el sistema de calefacción. Presione brevemente el botón de control
para cambiar los niveles de temperatura: Rojo (Alto), Naranja (Medio),
Verde (Bajo).

Nota: La temperatura que se muestra arriba es la temperatura del cable
calefactor, no la temperatura percibida por el cuerpo humano.
3. Mantenga presionado el botón nuevamente durante 3 a 5 segundos
para encenderlo. Apague el sistema de calefacción.
4. Desconecte el puerto USB de la batería si no utiliza el sistema de
calefacción.

INSTRUCCIONES DE LAVADO

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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1. Antes de lavar, desconecte la alimentación y coloque el conector de CC
en su bolsillo.
2. Se recomienda lavar el producto a mano. Si se lava a máquina, debe
lavarse después de colocarlo en la bolsa de lavandería.
3. No cablear después del lavado, colgar en un lugar fresco para secar.
4. Después del lavado, el producto se puede utilizar hasta que esté
completamente seco.

BATERÍA INSTRUCCIÓN
Banco de energía

< Imagen solo como referencia >​
Presupuesto
Capacidad : 16000 mAh
Entrada : Tipo C 5 V-2 A
Salida : USB 5 V-2,4 A CC 7,4 V-3 A

Banco de energía de carga



- 5 -

Cargar teléfonos móviles

Fuente de alimentación para prendas calefactadas
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Después de encender el banco de energía, la pantalla digital mostrará
Porcentaje de batería. Al presionar el botón de encendido cada vez, la
pantalla mostrará el PORCENTAJE DE BATERÍA, la CORRIENTE DE
TRABAJO y el VOLTAJE DE TRABAJO.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
ADVERTENCIA - Al utilizar este producto, siempre se deben seguir
precauciones básicas, incluidas las siguientes:
a) Lea todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
b) Para reducir el riesgo de lesiones, es necesaria una estrecha
supervisión cuando el producto se utilice cerca de niños.
c) No introduzca los dedos ni las manos en el producto.
d) No exponga el banco de energía a la lluvia ni a la nieve.
e) El uso de una fuente de alimentación o un cargador no recomendado o
vendido por el fabricante del paquete de energía puede resultar en un
riesgo de incendio o lesiones a las personas.
f) No utilice la batería externa por encima de su capacidad nominal.
Sobrecargar la batería por encima de su capacidad nominal puede
provocar incendio o lesiones personales.
g) No utilice baterías externas dañadas o modificadas. Las baterías
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dañadas o modificadas pueden presentar un comportamiento
impredecible que resulte en...
incendio, explosión o riesgo de lesiones.
h) No desmonte la batería externa. Llévela a un técnico cualificado si
necesita servicio o reparación. Un montaje incorrecto puede provocar un
incendio o lesiones personales.
i) No exponga la unidad de alimentación al fuego ni a temperaturas
excesivas. La exposición al fuego o a temperaturas superiores a 60 °C
puede causar una explosión. La temperatura de 60 °C puede sustituirse
por una temperatura de 140 °F.
j) Haga que el servicio lo realice un técnico de reparación calificado que
utilice únicamente piezas idénticas.
Piezas de repuesto. Esto garantizará la seguridad del producto.
k) Apague el banco de energía cuando no esté en uso.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PRECAUCIÓN
• Riesgo de incendio y quemaduras. No desmontar, aplastar, calentar a
más de 60 °C ni incinerar.

Información de la FCC
PRECAUCIÓN: Los cambios o modificaciones no aprobados
expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la
autoridad del usuario para operar el producto.
¡equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias dañinas.
2)Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida
aquella que pueda provocar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto no
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autorizados expresamente
aprobado por la parte responsable del cumplimiento podría anular la
autoridad del usuario para operar el producto.
Nota: Este producto ha sido probado y se ha comprobado que cumple con
los límites para un dispositivo digital de Clase B según la Parte 15 de las
Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar protección
razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial.
Este producto genera, utiliza y puede radiar energía de radiofrecuencia y
Si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar
interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo,
no hay
Garantizamos que no se producirán interferencias en una instalación
específica. Si este producto causa interferencias perjudiciales en la radio o
la televisión...
recepción, que se puede determinar encendiendo y apagando el producto,
se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una
o más de las siguientes medidas.
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el producto y el receptor.
• Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente a
aquel al que está conectado el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para
obtener ayuda.

ELIMINACIÓN CORRECTA

Este producto está sujeto a las disposiciones de la Directiva
europea
2012/19/UE. El símbolo de un contenedor de basura tachado indica que el
producto requiere recogida selectiva de residuos en la Unión Europea.
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Esto aplica al producto y a todos los...
Accesorios marcados con este símbolo. Los productos marcados como tal
no pueden
deben desecharse con la basura doméstica normal, sino que deben
llevarse a un punto de recogida para reciclar dispositivos eléctricos y
electrónicos.

ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA

Para minimizar los riesgos para la salud y el medio ambiente al final
de la vida útil de este producto, se aplican las leyes que tratan los
desechos eléctricos y
Los equipos electrónicos (RAEE) y la Directiva sobre residuos de pilas y
baterías exigen
que deseche este producto en un centro de recogida adecuado donde
será
Se envían para retirar las pilas y reciclarlas adecuadamente. Para obtener
más información sobre el reciclaje y la seguridad, póngase en contacto
con las autoridades locales.
Eliminación de estos en su área.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730
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REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Podgrzewana kamizelka​
MODEL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 00 4
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MODEL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 00 4

RBX -001/ RBX -002 RBX -003 / RBX -00 4

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo

do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o

aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Heated vest
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LISTA PARAMETRÓW

Model RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Napięcie wejściowe
(V)

7.4 7.4

Moc (W) 20 15

Rozmiar
Kobiety : S/M/L
Męskie : M/L/ XL

Kobiety : S/ M/L
Męskie : M/L/ XL

LISTA CZĘŚCI

Nazwa Zdjęcie RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Power Bank
1 1

Kabel USB
1 1

Odzież 1 1

BEZPIECZEŃSTWO I OSTRZEŻENIA
1. Nie podłączaj interfejsu USB tego produktu bezpośrednio do adaptera.
2. Dla Twojego bezpieczeństwa wyłącz zasilanie przed pójściem spać.
3. Stosuj w tej samej pozycji ciała, sprawdź stan skóry, a w przypadku
zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości natychmiast ją zdejmij.
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4. Zabrania się przebywania w pobliżu ognia, cieczy żrących i innych
szkodliwych substancji.
środowiskach.
5. Jeśli podczas stosowania poczujesz dyskomfort, przerwij stosowanie lub
skonsultuj się z lekarzem.

DZIAŁANIE
1. Wyjmij wtyczkę DC z kieszeni ubrania. Podłącz wtyczkę DC do
powerbanku (co najmniej 7,4 V, 3 A). Upewnij się, że powerbank jest
(zatwierdzone 7,4 V 3 A). Umieść power bank w kieszeni na baterię.
2. Naciśnij przycisk inteligentnego sterowania na 3-5 sekund, aby
uruchomić system ogrzewania. Krótkie naciśnięcie przycisku sterowania
umożliwia zmianę poziomu temperatury: czerwony (wysoki),
pomarańczowy (średni), zielony (niski).

Uwaga: Podana powyżej temperatura to temperatura drutu grzewczego, a
nie temperatura odczuwana przez ludzkie ciało.
3. Naciśnij przycisk ponownie i przytrzymaj przez 3-5 sekund, aby włączyć
wyłączyć system ogrzewania.
4. Jeśli nie używasz systemu grzewczego, odłącz port USB od
akumulatora.

INSTRUKCJA PRANIA

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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1. Przed praniem odłącz urządzenie od zasilania i włóż wtyczkę DC do
kieszeni.
2. Produkt zaleca się prać ręcznie. W przypadku prania w pralce, należy go
wyprać po umieszczeniu w worku do prania.
3. Nie rozłączaj urządzenia po umyciu, powieś w chłodnym miejscu, aby
umożliwić jego wyschnięcie.
4. Po umyciu produkt można stosować aż do całkowitego wyschnięcia.

BATERIA INSTRUKCJA
Power Bank

< Zdjęcie tylko w celach poglądowych >
Specyfikacje
Pojemność : 16000mAh
Wejście : Typ C 5V-2A
Wyjście : USB 5V-2,4A Prąd stały 7,4 V-3 A

Ładowanie Power Bank
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Ładowanie telefonów komórkowych

Zasilacz do odzieży grzewczej
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Po włączeniu powerbanku na wyświetlaczu cyfrowym pojawi się
Procent naładowania baterii. Każde naciśnięcie przycisku zasilania
spowoduje przełączenie wyświetlacza na wyświetlanie
PROCENTOWEGO NAŁADOWANIA BATERII, PRĄDU ROBOCZEGO i
NAPIĘCIA ROBOCZEGO.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
OSTRZEŻENIE - Podczas stosowania tego produktu należy zawsze
zachować podstawowe środki ostrożności, w tym następujące:
a) Przed użyciem produktu należy przeczytać całą instrukcję.
b) Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, należy zachować ścisły nadzór,
gdy produkt jest używany w pobliżu dzieci.
c) Nie wkładaj palców ani rąk do produktu.
d) Nie wystawiaj powerbanku na działanie deszczu lub śniegu.
e) Stosowanie zasilacza lub ładowarki niezalecanych lub
niesprzedawanych przez producenta zasilacza może skutkować ryzykiem
pożaru lub obrażeń ciała.
f) Nie używaj powerbanku z mocą przekraczającą jego znamionową.
Przeciążenie wyjść powyżej znamionowej może spowodować ryzyko
pożaru lub obrażeń ciała.
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g) Nie używaj powerbanku, który jest uszkodzony lub zmodyfikowany.
Uszkodzone lub zmodyfikowane baterie mogą zachowywać się w
nieprzewidywalny sposób, co może prowadzić do
pożar, wybuch lub ryzyko obrażeń.
h) Nie rozmontowuj powerbanku. W razie konieczności serwisowania lub
naprawy oddaj go do wykwalifikowanego serwisanta. Nieprawidłowy
montaż może spowodować ryzyko pożaru lub obrażeń ciała.
i) Nie wystawiać zasilacza na działanie ognia ani nadmiernej temperatury.
Narażenie na działanie ognia lub temperatury powyżej 60°C może
spowodować wybuch. Temperaturę 60°C można zastąpić temperaturą
140°F.
j) Zlecaj wykonywanie napraw wyłącznie wykwalifikowanemu personelowi,
używającemu identycznych części.
części zamienne. Zapewni to bezpieczeństwo produktu.
k) Wyłączaj powerbank, gdy go nie używasz.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

OSTROŻNOŚĆ
• Ryzyko pożaru i oparzeń. Nie rozmontowywać, nie zgniatać, nie
podgrzewać powyżej 60°C ani nie spalać.

Informacje FCC
UWAGA: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone
przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą spowodować
unieważnienie uprawnień użytkownika do korzystania z urządzenia.
sprzęt!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego eksploatacja
podlega dwóm następującym warunkom:
1) Ten produkt może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.
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OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje tego produktu nie są wyraźnie
zabronione.
niezatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność mogą
spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania z produktu.
Uwaga: Ten produkt został przetestowany i uznany za zgodny z
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o
częstotliwości radiowej,
Jeśli nie zostanie zainstalowany i nie będzie używany zgodnie z instrukcją,
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma
jednak
gwarantujemy, że w danej instalacji nie wystąpią żadne zakłócenia. Jeśli
ten produkt powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego
lub telewizyjnego,
odbioru, co można sprawdzić poprzez wyłączenie i włączenie produktu,
zachęcamy użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń,
stosując jeden lub więcej z następujących środków.
• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
• Zwiększ odległość między produktem a odbiornikiem.
• Podłączyć produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
• Aby uzyskać pomoc, skontaktuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym
technikiem radiowo-telewizyjnym.

PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA

Ten produkt podlega przepisom dyrektywy europejskiej
2012/19/UE. Symbol przedstawiający przekreślony kosz na śmieci na
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kółkach oznacza, że produkt wymaga selektywnej zbiórki odpadów w Unii
Europejskiej. Dotyczy to zarówno produktu, jak i wszystkich
Akcesoria oznaczone tym symbolem. Produkty oznaczone w ten sposób
nie mogą
nie należy wyrzucać ich razem z normalnymi odpadami domowymi, lecz
należy je oddać do punktu zbiórki i recyklingu urządzeń elektrycznych i
elektronicznych.

UTYLIZACJA BATERII

Aby zminimalizować zagrożenia dla zdrowia i środowiska po
zakończeniu okresu użytkowania tego produktu, należy przestrzegać
przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Sprzęt elektroniczny (ZSEE) i dyrektywa w sprawie zużytych baterii
wymagają
aby pozbyć się tego produktu w odpowiednim punkcie zbiórki, w którym
zostanie on
wysłano w celu wyjęcia baterii i odpowiedniego recyklingu. Aby uzyskać
więcej informacji na temat recyklingu i bezpiecznego recyklingu, skontaktuj
się z lokalnymi władzami.
utylizację tych odpadów w Twojej okolicy.

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730
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REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Verwarmd vest​
MODEL: RBX - 001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -004
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MODEL: RBX - 001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX -004

RBX -001/ RBX -002 RBX - 003 / RBX -00 4

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet

kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

Heated vest
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PARAMETERLIJST

Model RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Ingangsspanning (V) 7.4 7.4

Vermogen (W) 20 15

Maat
Vrouwen : S/M/L
Heren : M /L/XL

Vrouwen : S/ M/L
Heren : M /L/XL

ONDERDELENLIJST

Naam Afbeelding RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Powerbank
1 1

USB-kabel
1 1

Kleding 1 1

VEILIGHEID & WAARSCHUWINGEN
1. Sluit de USB-interface van dit product niet rechtstreeks aan op de
adapter.
2. Schakel voor uw eigen veiligheid de stroom uit voordat u gaat slapen.
3. Gebruik het op dezelfde positie op uw lichaam. Controleer de conditie
van de huid en verwijder het onmiddellijk als er sprake is van afwijkingen.
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4. Het is verboden om in de buurt van vuur, bijtende vloeistoffen en diverse
schadelijke stoffen te blijven.
omgevingen.
5. Als u zich tijdens het gebruik ongemakkelijk voelt, stop dan met het
gebruik of gebruik het product onder begeleiding van een arts.

WERKING
1. Haal de DC-connector uit je kledingzak. Sluit de DC-connector aan op
de powerbank (minimaal 7,4 V, 3 A). Zorg ervoor dat de powerbank is
aangesloten.
gekwalificeerde 7,4V 3A). Plaats de powerbank in het batterijvakje.
2. Houd de slimme bedieningsknop 3-5 seconden ingedrukt om het
verwarmingssysteem te starten. Druk kort op de bedieningsknop om de
temperatuurniveaus te wijzigen: Rood (Hoog), Oranje (Middel), Groen
(Laag).

Let op: De hierboven weergegeven temperatuur is de temperatuur van de
verwarmingsdraad en niet de temperatuur die het menselijk lichaam
waarneemt.
3. Houd de knop nogmaals 3-5 seconden lang ingedrukt om het apparaat
weer aan te zetten. de verwarming uitzetten.
4. Koppel de USB-poort los van de batterij als u het verwarmingssysteem
niet gebruikt.

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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WASINSTRUCTIES
1. Voordat u gaat wassen, haalt u de stroom eraf en stopt u de
DC-connector in uw zak.
2. Het wordt aanbevolen om het product met de hand te wassen. Als het in
de wasmachine wordt gewassen, moet het in de waszak worden gedaan.
3. Sluit de bedrading na het wassen niet af, maar hang deze op een koele
plaats om te drogen.
4. Na het wassen kan het product gebruikt worden totdat het volledig droog
is.

BATTERIJ INSTRUCTIE
Powerbank

< Afbeelding alleen ter referentie >​
Specificaties
Capaciteit : 16000 mAh
Ingang : Type-C 5V-2A
Uitgang : USB 5V-2.4A DC 7,4V-3A

Powerbank opladen
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Mobiele telefoons opladen

Voeding voor verwarmde kleding
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Nadat de powerbank is ingeschakeld, wordt op het digitale displayscherm
het volgende weergegeven:
percentage van de batterij. Door elke keer op de aan/uit-knop te drukken,
wisselt het display naar het PERCENTAGE VAN DE BATTERIJ, DE
WERKSTROOM en DE WERKSPANNING.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
WAARSCHUWING - Bij het gebruik van dit product dienen altijd de
volgende basisvoorzorgsmaatregelen in acht te worden genomen:
a) Lees alle instructies voordat u het product gebruikt.
b) Om het risico op letsel te verminderen, is nauwlettend toezicht
noodzakelijk wanneer het product in de buurt van kinderen wordt gebruikt.
c) Steek uw vingers of handen niet in het product.
d) Stel de powerbank niet bloot aan regen of sneeuw.
e) Het gebruik van een voeding of oplader die niet door de fabrikant van de
voeding wordt aanbevolen of verkocht, kan brandgevaar of persoonlijk
letsel tot gevolg hebben.
f) Gebruik de powerbank niet boven het toegestane vermogen. Een te
hoge belasting van het vermogen kan leiden tot brandgevaar of persoonlijk
letsel.
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g) Gebruik de powerbank niet als deze beschadigd of aangepast is.
Beschadigde of aangepaste batterijen kunnen onvoorspelbaar gedrag
vertonen, wat kan leiden tot:
brand, explosie of risico op letsel.
h) Demonteer de powerbank niet. Breng hem naar een gekwalificeerde
servicetechnicus wanneer onderhoud of reparatie nodig is. Onjuiste
hermontage kan leiden tot brandgevaar of persoonlijk letsel.
i) Stel een accu niet bloot aan vuur of extreme temperaturen. Blootstelling
aan vuur of temperaturen boven 60 °C kan een explosie veroorzaken. Een
temperatuur van 60 °C kan worden vervangen door een temperatuur van
140 °F.
j) Laat het onderhoud uitvoeren door een gekwalificeerde reparateur die
uitsluitend identieke onderdelen gebruikt.
vervangende onderdelen. Dit zorgt ervoor dat de veiligheid van het product
behouden blijft.
k) Schakel de powerbank uit wanneer u deze niet gebruikt.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

VOORZICHTIGHEID
• Brand- en brandgevaar. Niet demonteren, pletten, verhitten boven 60 °C
of verbranden.

FCC-informatie
LET OP:Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving,
kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te bedienen
ongeldig maken.
apparatuur!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Gebruik is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
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2) Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.
WAARSCHUWING:Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet
uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kan de
bevoegdheid van de gebruiker om het product te bedienen ongeldig
maken.
Let op: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal
apparaat van klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten
zijn bedoeld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke
interferentie in een woonomgeving.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen,
en
Indien niet geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, kan dit
schadelijke interferentie met radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter
geen
garanderen dat er geen interferentie zal optreden in een bepaalde
installatie. Als dit product schadelijke interferentie veroorzaakt aan radio of
televisie,
Als de storingsontvangst niet goed is, wat kan worden vastgesteld door het
product uit en weer in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden om de
storing op een of meer van de volgende manieren te verhelpen.
• Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
• Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
• Sluit het product aan op een stopcontact in een ander circuit dan waarop
de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

CORRECTE VERWIJDERING

Dit product is onderworpen aan de bepalingen van de Europese
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richtlijn
2012/19/EU. Het symbool met een doorgestreepte vuilnisbak geeft aan dat
het product in de Europese Unie gescheiden afvalinzameling vereist. Dit
geldt voor het product en alle
Accessoires gemarkeerd met dit symbool. Producten die als zodanig
gemarkeerd zijn, mogen niet
mogen met het normale huisvuil worden weggegooid, maar moeten naar
een inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische apparaten
worden gebracht.

Batterijverwijdering

Om de gevaren voor de gezondheid en het milieu aan het einde van
de levensduur van dit product te minimaliseren, gelden de wetten met
betrekking tot afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.
Elektronische apparatuur (AEEA) en de richtlijn voor afgedankte batterijen
vereisen
U dient dit product af te voeren bij een geschikt inzamelpunt, waar het zal
worden
verzonden om de batterijen te verwijderen en voor een correcte recycling.
Neem contact op met uw lokale autoriteiten voor meer informatie over
recycling en veilige recycling.
verwijdering hiervan in uw omgeving.

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
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Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Uppvärmd väst​
MODELL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 00 4
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MODELL: RBX -001/ RBX -002/ RBX -003 / RBX - 00 4

RBX -001/ RBX -002 RBX -003 / RBX -00 4

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår

produkt.

Heated vest
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PARAMETERLISTA

Modell RBX -001/ RBX -002 RBX -003

Ingångsspänning (V) 7.4 7.4

Effekt (W) 20 15

Storlek
Dam : S/M/L
Herr : M /L/XL

Dam : S/ M/L
Herr : M /L/XL

DELLISTA

Namn Bild RBX -001/ RBX
-002

RBX-003 /
RBX-004

Powerbank
1 1

USB-kabel
1 1

Kläder 1 1

SÄKERHET OCH VARNINGAR
1. Anslut inte produktens USB-gränssnitt direkt till adaptern.
2. För din säkerhet, vänligen stäng av strömmen innan du går och lägger
dig.
3. Använd i samma kroppsposition, bekräfta hudens tillstånd och ta bort
det omedelbart om det finns något avvikande.
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4. Förbjudet att vistas nära eld, frätande vätskor och olika skadliga ämnen
miljöer.
5. Om du känner dig obekväm under användning, vänligen sluta använda
den eller använd den under ledning av en läkare.

DRIFT
1. Koppla ur DC-kontakten från klädfickan. Anslut DC-kontakten till
powerbanken (med minst 7,4 V 3 A utgång. Se till att powerbanken är
kvalificerad 7,4V 3A). Placera powerbanken i batterifacket.
2. Tryck på den smarta kontrollknappen i 3–5 sekunder för att starta
värmesystemet. Tryck kort på kontrollknappen för att ändra
temperaturnivåerna: Röd (Hög), Orange (Mellan), Grön (Låg).

Obs: Temperaturen som visas ovan är värmetrådens temperatur, inte den
temperatur som uppfattas av människokroppen.
3. Tryck länge på knappen i 3–5 sekunder igen för att slå på av
värmesystemet.
4. Koppla bort USB-porten från batteriet om du inte använder
värmesystemet.

TVÄTTINSTRUKTIONER
1. Innan du tvättar, stäng av strömmen och stoppa DC-kontakten i fickan.
2. Produkten rekommenderas att handtvättas. Om den tvättas i maskin

High Red
60℃/140℉

Medium Orange
50℃/122℉

Low Green
40℃/104℉
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måste den tvättas efter att den lagts i tvättpåsen.
3. Dra inte sladden efter tvätt, häng den på en sval plats för att torka.
4. Efter tvättning kan produkten användas tills den är helt torr.

BATTERI INSTRUKTION
Powerbank

< Bilden är endast för referens >
Specifikationer
Kapacitet : 16000mAh
Ingång : Typ-C 5V-2A
Utgång : USB 5V-2.4A DC 7,4V-3A

Laddningsbar powerbank
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Ladda mobiltelefoner

Strömförsörjning för uppvärmda kläder
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Efter att powerbanken har slagits på visar den digitala skärmen
procentandel av batteriet. Genom att trycka på strömknappen varje gång
växlar displayen till att visa BATTERIPROCENT, ARBETSSTRÖM och
ARBETSPÄNNING.

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER
VARNING – Vid användning av denna produkt bör grundläggande
försiktighetsåtgärder alltid följas, inklusive följande:
a) Läs alla instruktioner innan du använder produkten.
b) För att minska risken för skador är noggrann övervakning nödvändig när
produkten används nära barn.
c) Stick inte in fingrar eller händer i produkten.
d) Utsätt inte powerbanken för regn eller snö.
e) Användning av en strömförsörjning eller laddare som inte
rekommenderas eller säljs av tillverkaren av strömförsörjningsenheten kan
leda till brandrisk eller risk för personskador.
f) Använd inte powerbanken med högre effekt än den angivna.
Överbelastning av uteffekten kan leda till brandrisk eller risk för
personskador.
g) Använd inte en powerbank som är skadad eller modifierad. Skadade
eller modifierade batterier kan uppvisa oförutsägbart beteende vilket
resulterar i
brand, explosion eller risk för skada.
h) Demontera inte powerbanken. Ta den till en kvalificerad servicetekniker
när service eller reparation behövs. Felaktig montering kan leda till
brandrisk eller risk för personskador.
i) Utsätt inte ett nätaggregat för eld eller höga temperaturer. Exponering för
eld eller temperaturer över 60 °C kan orsaka explosion. Temperaturen på
60 °C kan ersättas med en temperatur på 140 °F.
j) Låt endast kvalificerad reparatör utföra service med identiska
reservdelar. Detta säkerställer att produktens säkerhet upprätthålls.
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k) Stäng av powerbanken när den inte används.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

FÖRSIKTIGHET
• Risk för brand och brännskador. Får inte demonteras, krossas, värmas
över 60 °C eller förbrännas.

FCC-information
VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av
den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens rätt att
använda
utrustning!
Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är underkastad
följande två villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive
störningar som kan orsaka oönskad drift.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte
uttryckligen
godkänt av den part som är ansvarig för efterlevnaden kan upphäva
användarens behörighet att använda produkten.
Obs! Denna produkt har testats och befunnits uppfylla gränserna för en
digital enhet av klass B i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa
gränser är utformade för att ge rimligt skydd mot skadlig störning i en
bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi,
och
Om den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan
den orsaka skadliga störningar i radiokommunikation. Det finns dock ingen
garantera att störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om
denna produkt orsakar skadliga störningar på radio eller TV
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mottagning, vilket kan avgöras genom att stänga av och slå på produkten,
uppmanas användaren att försöka korrigera störningen med en eller flera
av följande åtgärder.
• Rikta om eller flytta mottagarantennen.
• Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
• Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren
är ansluten till.
• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för hjälp.

KORREKT AVFALLSHANTERING

Denna produkt omfattas av bestämmelserna i det europeiska
direktivet
2012/19/EU. Symbolen som visar en överstruken soptunna indikerar att
produkten kräver separat sophämtning inom Europeiska unionen. Detta
gäller produkten och alla
tillbehör markerade med denna symbol. Produkter markerade som sådana
kanske inte
kasseras med vanligt hushållsavfall, utan måste lämnas till en
insamlingsplats för återvinning av elektriska och elektroniska apparater.

BATTERIKASSERING

För att minimera hälso- och miljörisker i slutet av produktens
livslängd bör lagar om elektriskt avfall och
Elektronisk utrustning (WEEE) och direktivet om batteriavfall kräver
dig att kassera denna produkt på en lämplig insamlingsanläggning där den
kommer att
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skickas för att ta bort batterierna och för korrekt återvinning. Kontakta dina
lokala myndigheter för mer information om återvinning och säker
återvinning
avyttring av dessa i ditt område.

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.




